LIGJ

Nr. 103/2012
PËR RATIFIKIMIN E MARRËVESHJES NDËRMJET REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË DHE BASHKIMIT EUROPIAN PËR KRIJIMIN E KUADRIT PËR PJESËMARRJEN E REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË NË OPERACIONET E MENAXHIMIT TË KRIZAVE TË BASHKIMIT EUROPIAN
Në mbështetje të neneve 78, 83 pika 1 dhe 121 të Kushtetutës, me propozimin e Këshillit të Ministrave,

KUVENDI

I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË
VENDOSI:
Neni 1
Ratifikohet marrëveshja ndërmjet Republikës së Shqipërisë dhe Bashkimit Evropian për krijimin e kuadrit për pjesëmarrjen e Republikës së Shqipërisë në operacionet e menaxhimit të krizave të Bashkimit Evropian.

Neni 2
Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare.
Miratuar në datën 8.11.2012
Shpallur me dekretin nr. 7820, datë 19.11.2012 të Presidentit të Republikës së Shqipërisë, Bujar Nishani
ANEKS
MARRËVESHJE
NDËRMJET BASHKIMIT EUROPIAN DHE REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË PËR KRIJIMIN E KUADRIT PËR PJESËMARRJEN E REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË NË OPERACIONET E MENAXHIMIT TË KRIZAVE TË BASHKIMIT EUROPIAN
Bashkimi Evropian (BE), nga njëra anë, dhe Republika e Shqipërisë, që më poshtë quhen “palët”,

duke marrë në konsideratë se:
1. Bashkimi Evropian mund të vendosë të ndërmarrë veprime në fushën e menaxhimit të krizave.
2. Bashkimi Evropian do të vendosë nëse do të ftohen shtete të treta për të marrë pjesë në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave. Republika e Shqipërisë mund të pranojë ftesën nga Bashkimi Evropian dhe të ofrojë kontributin e saj. Në një rast të tillë, Bashkimi Evropian do të vendosë mbi pranimin e kontributit të propozuar të Republikës së Shqipërisë.

3. Kushtet në lidhje me pjesëmarrjen e Republikës së Shqipërisë në operacionet e BE-së për menaxhimin e krizave duhet të përcaktohen në një marrëveshje që vendos kuadrin për një pjesëmarrje të tillë të mundshme në të ardhmen, dhe jo të vendosen këto kushte rast pas rasti për secilin operacion përkatës.

4.
Një marrëveshje e tillë nuk cenon autonominë vendimmarrëse të Bashkimit Evropian dhe nuk duhet të paragjykojë natyrën rast pas rasti të vendimeve të Republikës së Shqipërisë për të marrë pjesë në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave.

5.
Një marrëveshje e tillë duhet të trajtojë vetëm operacionet e ardhshme të BE-së për menaxhimin e krizave dhe nuk duhet të ndikojë në marrëveshjet e mundshme ekzistuese që rregullojnë pjesëmarrjen e Republikës së Shqipërisë në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave, forcat e të cilit tashmë janë dislokuar,

kanë rënë dakord si më poshtë:
SEKSIONI I

DISPOZITA TË PËRGJITHSHME
Neni 1
Vendimet në lidhje me pjesëmarrjen
1. Pas vendimit të Bashkimit Evropian për të ftuar Republikën e Shqipërisë për të marrë pjesë në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave dhe pasi Republika e Shqipërisë të ketë vendosur të marrë pjesë, Republika e Shqipërisë i jep Bashkimit Evropian informacion mbi kontributin e propozuar të saj.

2. Vlerësimi nga Bashkimi Evropian për kontributin e Republikës së Shqipërisë zhvillohet në konsultim me Republikën e Shqipërisë.

3. Bashkimi Evropian i jep sa më shpejt të jetë e mundur Republikës së Shqipërisë një tregues paraprak mbi kontributin e mundshëm sipas kostos së zakonshme të operacionit, me qëllim dhënien e ndihmesës Republikës së Shqipërisë në formulimin e ofertës së saj.

4. Bashkimi Evropian i komunikon Republikës së Shqipërisë rezultatin e këtij vlerësimi me anë të një shkrese, me qëllim sigurimin e pjesëmarrjes së Republikës së Shqipërisë në pajtim me dispozitat e kësaj marrëveshjeje.

Neni 2
Kuadri
1. Republika e Shqipërisë bashkohet me vendimin e Këshillit nëpërmjet të cilit Këshilli i Bashkimit Evropian vendos që BE-ja do të zhvillojë një operacion për menaxhimin e krizave dhe me çdo vendim tjetër nëpërmjet të cilit Këshilli i Bashkimit Evropian vendos të zgjasë operacionin e menaxhimit të krizave, në pajtim me dispozitat e kësaj marrëveshjeje dhe çdo masë tjetër të kërkuar zbatuese.
2. Kontributi i Republikës së Shqipërisë për një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave nuk cenon autonominë vendimmarrëse të Bashkimit Evropian.

Neni 3
Statusi i personelit dhe forcave
1. Statusi i personelit të komanduar te një operacion i BE-së për menaxhimin e krizave civile dhe/ose forcave të kontribuara nga Republika e Shqipërisë për një operacion ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave rregullohet nga marrëveshja mbi statusin e forcave/misionit, sipas rastit, të lidhur ndërmjet Bashkimit Evropian dhe shtetit(eve) në të cilin zhvillohet operacioni.
2. Statusi i personelit të kontribuar në shtabet ose elementët e komandës që ndodhen jashtë shtetit(eve) në të cilin zhvillohet operacioni i BE-së për menaxhimin e krizave rregullohet nga masat ndërmjet shtabit dhe elementëve të komandës përkatës dhe Republikës së Shqipërisë.
3. Pa cenuar marrëveshjen mbi statusin e forcave/misionit të përmendur në paragrafin 1, Republika e Shqipërisë ushtron juridiksion mbi personelin e saj që merr pjesë në operacionin e BE-së për menaxhimin e krizave.

4. Republika e Shqipërisë është përgjegjëse për t’u përgjigjur për çdo pretendim në lidhje me pjesëmarrjen në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave, nga ose në lidhje me personelin e saj. Republika e Shqipërisë është përgjegjëse për të marrë çdo masë, veçanërisht ligjore ose disiplinore, ndaj çdo personeli të saj në pajtim me ligjet dhe rregulloret e saj.

5. Palët bien dakord të heqin dorë nga të gjitha pretendimet, përveç pretendimeve kontraktuale, ndaj njëra-tjetrës për dëmtimin, humbjen ose shkatërrimin e sendeve pasurore në pronësi të/ose të operuara nga pala tjetër ose dëmtimin ose vdekjen e personelit të një pale, që rrjedhin nga përmbushja e detyrave të tyre zyrtare në lidhje me aktivitetet sipas kësaj marrëveshjeje, përveçse në rastin e neglizhencës së hapur ose sjelljes së qëllimshme.

6. Republika e Shqipërisë merr përsipër të bëjë një deklaratë në lidhje me heqjen dorë nga pretendimet kundër çdo shteti që merr pjesë në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave në të cilin Republika e Shqipërisë merr pjesë dhe ta bëjë këtë në momentin e nënshkrimit të kësaj marrëveshjeje.

7. Bashkimi Evropian merr përsipër të sigurojë që shtetet anëtare të Bashkimit Evropian të bëjnë një deklaratë në lidhje me heqjen dorë nga pretendimet për çdo pjesëmarrje në të ardhmen të Republikës së Shqipërisë në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave dhe ta bëjë këtë në momentin e nënshkrimit të kësaj marrëveshjeje.

Neni 4
Informacioni i klasifikuar
1.
Republika e Shqipërisë merr masa të përshtatshme për të siguruar që informacioni i klasifikuar i BE-së të mbrohet në pajtim me rregulloret e sigurisë të Këshillit të Bashkimit Evropian, që gjenden në vendimin e Këshillit 2001/264/EC të datës 19 mars 20011 që miraton rregulloret e Këshillit për sigurinë dhe në pajtim me udhëzimet e mëtejshme të nxjerra nga autoritetet kompetente, duke përfshirë komandantin e operacionit të BE-së në lidhje me operacionin ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave ose nga shefi i misionit të BE-së në lidhje me një operacion civil të BE-së për menaxhimin e krizave.

2.
Nëse BE-ja dhe Republika e Shqipërisë kanë lidhur një marrëveshje mbi procedurat e sigurisë për shkëmbimin e informacionit të klasifikuar, dispozitat e kësaj marrëveshjeje zbatohen në kontekstin e operacionit të BE-së për menaxhimin e krizave.

SEKSIONI II

DISPOZITAT PËR PJESËMARRJE NË OPERACIONET CIVILE PËR MENAXHIMIN E KRIZAVE
Neni 5
Personeli i komanduar në një operacion civil të BE-së për menaxhimin e krizave
1.
Republika e Shqipërisë siguron që personeli i saj i komanduar te një operacion civil i BE-së për menaxhimin e krizave përmbush misionin e tij në pajtim me:

· vendimin e Këshillit dhe ndryshimet pasuese siç përmenden në nenin 2 (1);
· planin operacional;
· masat e zbatimit.
2. Republika e Shqipërisë informon në kohën e duhur shefin e misionit të operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave dhe përfaqësuesin e lartë të bashkimit për punët e jashtme dhe Këshillit të Politikave të Sigurisë për çdo ndryshim në kontributin e saj për operacionin civil të BE-së për menaxhimin e krizave.

3. Personeli i komanduar te një operacion civil i BE-së për menaxhimin e krizave i nënshtrohet një kontrolli mjekësor vaksinimi dhe certifikohet nga ana mjekësore i përshtatshëm për detyrën nga një autoritet kompetent nga Republika e Shqipërisë. Personeli i komanduar në operacionin civil të BE-së për menaxhimin e krizave paraqet një kopje të këtij certifikimi.

1 GZ L 101, 11. 4. 2001, f. 1.
Neni 6
Zinxhiri i komandimit
1. Personeli i komanduar nga Republika e Shqipërisë përmbush detyrat e tij dhe sillet duke pasur parasysh vetëm interesat e operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave.
2. I gjithë personeli mbetet nën komandimin e plotë të autoriteteve të tyre të brendshme.
3. Autoritetet kombëtare i transferojnë Bashkimit Evropian kontrollin operacional.
4. Shefi i misionit merr përgjegjësi dhe ushtron komandën dhe kontrollin e operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave në nivelin e terrenit.

5. Shefi i misionit drejton operacionin civil të BE-së për menaxhimin e krizave dhe ushtron menaxhimin e tij të përditshëm.

6. Republika e Shqipërisë ka të njëjtat të drejta dhe detyrime në lidhje me menaxhimin e përditshëm të operacionit si shtetet anëtare të Bashkimit Evropian që marrin pjesë në operacion, në pajtim me instrumentet ligjore të përmendura në nenin 2 (1).

7. Shefi i misionit të operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave është përgjegjës për kontrollin disiplinor të personelit të operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave. Sipas rastit, masa disiplinore ndërmerret nga autoriteti kombëtar përkatës.

8. Një pikë kontakti e kontingjentit kombëtar (NPC) caktohet nga Republika e Shqipërisë për të përfaqësuar kontingjentin e saj kombëtar në operacion. NPC-ja i raporton shefit të misionit të operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave, mbi çështjet e brendshme dhe është përgjegjës për disiplinën e përditshme të kontingjentit.

9. Vendimi për të përfunduar operacionin merret nga Bashkimi Europian, pas konsultimit me Republikën e Shqipërisë nëse vazhdon të kontribuojë në operacionin civil të BE-së për menaxhimin e krizave në datën e përfundimit të operacionit.

Neni 7
Aspektet financiare
1. Republika e Shqipërisë mbulon të gjitha shpenzimet në lidhje me pjesëmarrjen e saj në operacion përveç shpenzimeve rrjedhëse, sipas parashikimit në buxhetin operacional të operacionit. Kjo nuk cenon nenin 8.

2. Në rastin e vdekjes, dëmtimit, humbjes ose dëmit shkaktuar personave fizikë ose juridikë nga shteti(et) në të cilin/cilat kryhet operacioni, Republika e Shqipërisë, nëse vërtetohet përgjegjësia e saj, paguan kompensim sipas kushteve të parashikuara në statusin e zbatueshëm të marrëveshjes së misionit të përmendur në nenin 3 (1).

Neni 8
Kontributi për buxhetin operacional
1. Republika e Shqipërisë kontribuon për financimin e buxhetit të operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave.

2. Kontributi financiar i Republikës së Shqipërisë për buxhetin operacional llogaritet në bazë të një prej formulave të mëposhtme, e cila jep shumën më të vogël:

a) pjesa e shumës së referencës që është në proporcion me raportin e të ardhurave të brendshme bruto të Republikës së Shqipërisë me të ardhurat e brendshme bruto të të gjitha shteteve që kontribuojnë në buxhetin operacional të operacionit; ose
b) pjesa e shumës së referencës për buxhetin operacional që është proporcionale me raportin e numrit të personelit nga Republika e Shqipërisë që merr pjesë në operacion me numrin e përgjithshëm të personelit të të gjitha shteteve që merr pjesë në operacion.
3. Pavarësisht paragrafëve 1 dhe 2, Republika e Shqipërisë nuk jep asnjë kontribut në lidhje me financimin e dietave që i paguhen personelit të shteteve anëtare të Bashkimit Evropian.
4. Pavarësisht paragrafit 1, Bashkimi Evropian, në parim, e përjashton Republikën e Shqipërisë nga kontributet financiare për një operacion civil të BE-së për menaxhimin e krizave nëse:
a)
Bashkimi Evropian vendos që Republika e Shqipërisë jep një kontribut të konsiderueshëm që është thelbësor për këtë operacion;

ose
b)
Republika e Shqipërisë ka të ardhura të brendshme bruto për frymë që nuk kalojnë ato të ndonjë shteti anëtar të Bashkimit Evropian.

5.
Një marrëveshje për pagesën e kontributeve të Republikës së Shqipërisë për buxhetin operacional të operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave nënshkruhet ndërmjet shefit të misionit të operacionit civil të BE-së për menaxhimin e krizave dhe shërbimeve përkatëse administrative të Republikës së Shqipërisë. Kjo marrëveshje, ndër të tjera, përfshin parashikimet përkatëse:
a) shumën përkatëse;
b) masat për pagesën e kontributit financiar;
c) procedurat e auditimit.
SEKSIONI III

DISPOZITAT PËR PJESËMARRJEN NË OPERACIONET USHTARAKE TË MENAXHIMIT TË KRIZAVE
Neni 9
Pjesëmarrja në operacionet ushtarake të BE-së për menaxhimin e krizave
1.
Republika e Shqipërisë siguron që forcat dhe personeli i saj që merr pjesë në një operacion ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave përmbush misionin e tyre në pajtim me:
· vendimin e Këshillit dhe ndryshimet pasuese siç përmenden në nenin 2 (1);
· planin operacional;
· masat zbatuese.
2. Personeli i komanduar nga Republika e Shqipërisë përmbush detyrat e tij dhe sillet duke pasur parasysh vetëm interesat e operacionit ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave.
3. Republika e Shqipërisë informon në kohën e duhur komandantin e operacionit të BE-së për çdo ndryshim në pjesëmarrjen e saj në operacion.

Neni 10
Zinxhiri i komandimit
1. Të gjitha forcat dhe personeli që merr pjesë në operacionin ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave mbetet nën komandimin e plotë të autoriteteve të tyre kombëtare.

2. Autoritetet kombëtare ua transferojnë komandën operacionale dhe taktike dhe/ose kontrollin e forcave dhe personelit të tyre komandantit të operacionit të BE-së, që ka të drejtë të delegojë autoritetin e tij.

3. Republika e Shqipërisë ka të njëjtat të drejta dhe detyrime në lidhje me menaxhimin e përditshëm të operacionit si shtete anëtare pjesëmarrëse të Bashkimit Evropian.
4. Komandanti i operacionit të BE-së, pas konsultimeve me Republikën e Shqipërisë, mund të kërkojë në çdo kohë tërheqjen e kontributit të Republikës së Shqipërisë.

5. Një përfaqësues ushtarak i lartë (SMR) emërohet nga Republika e Shqipërisë për të përfaqësuar kontingjentin e tij kombëtar në operacionin ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave. SMR-ja konsultohet me komandantin e forcës së BE-së për të gjitha çështjet që kanë të bëjnë me operacionin dhe është përgjegjës për disiplinën e përditshme të kontingjentit të Republikës së Shqipërisë.

Neni 11
Aspektet financiare
1. Pa cenuar nenin 12, Republika e Shqipërisë mbulon të gjitha shpenzimet e lidhura me pjesëmarrjen në operacion, përveç kur shpenzimet i nënshtrohen financimit të përbashkët sipas parashikimit në instrumentet ligjore të përmendura në nenin 2 (1) të kësaj marrëveshjeje, si dhe në vendimin e Këshillit 2008/975/CFSP të datës 18 dhjetor 2008 2 që vendos një mekanizëm për administrimin e financimit të shpenzimeve të përbashkëta të operacioneve të BE-së që kanë implikime ushtarake ose që lidhen me mbrojtjen.

2. Në rastin e vdekjes, dëmtimit, humbjes ose dëmit shkaktuar personave fizikë ose juridikë nga shteti(et) në të cilin kryhet operacioni, Republika e Shqipërisë, nëse vërtetohet përgjegjësia e saj, paguan kompensim sipas kushteve të parashikuara në statusin e zbatueshëm të marrëveshjes së forcave të përmendur në nenin 3 (1).

Neni 12
Kontributi për shpenzimet e përbashkëta
1. Republika e Shqipërisë kontribuon për financimin e shpenzimeve të përbashkëta të operacionit ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave.

2. Kontributi financiar i Republikës së Shqipërisë për shpenzimet e përbashkëta llogaritet në bazë të një prej formulave të mëposhtme, e cila jep shumën më të vogël:

a) pjesa e shpenzimeve të përbashkëta që është në proporcion me raportin e të ardhurave të brendshme bruto të Republikës së Shqipërisë me të ardhurat e brendshme bruto të të gjitha shteteve që kontribuojnë në shpenzimet e përbashkëta të operacionit; ose
b) pjesa e shpenzimeve të përbashkëta që është proporcionale me raportin e numrit të personelit nga Republika e Shqipërisë që merr pjesë në operacion me numrin e përgjithshëm të personelit të të gjitha shteteve që marrin pjesë në operacion.
Në llogaritjen e 2 (b), kur Republika e Shqipërisë kontribuon me personel vetëm për operacionin ose shtabet e forcës, raporti i përdorur është ai i personelit të saj me numrin e përgjithshëm të personelit të shtabeve përkatëse. Në raste të tjera, raporti është ai i të gjithë personelit që kontribuohet nga Republika e Shqipërisë me të gjithë personelin e operacionit.

3.
Pavarësisht paragrafit 1 të mësipërm, Bashkimi Evropian, në parim, e përjashton Republikën e Shqipërisë nga kontributet financiare për shpenzimet e përbashkëta për një operacion ushtarak të BE-së për menaxhimin e krizave nëse:

a) Bashkimi Evropian vendos që Republika e Shqipërisë jep një kontribut të konsiderueshëm për sendet pasurore dhe/ose aftësitë që janë thelbësore për këtë operacion; ose
b) Republika e Shqipërisë ka të ardhura të brendshme bruto për frymë, që nuk kalojnë ato të ndonjë shteti anëtar të Bashkimit Evropian.
4.
Një marrëveshje lidhet ndërmjet administratorit, të parashikuar në vendimin e Këshillit 2008/975/CFSP të datës 18 dhjetor 2008, që vendos një mekanizëm për administrimin e financimit të shpenzimeve të përbashkëta të operacioneve të BE-së që kanë implikime ushtarake ose që lidhen me mbrojtjen, dhe autoriteteve kompetente administrative të Republikës së Shqipërisë. Kjo marrëveshje, midis të tjerash, përfshin parashikime për:

a) shumën përkatëse;
b) masat për pagesën e kontributit financiar;
c) procedurën e auditimit.
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SEKSIONI IV

DISPOZITA PËRFUNDIMTARE
Neni 13
Marrëveshjet për zbatimin e marrëveshjes
Pa cenuar dispozitat e nenit 8 (5) dhe 12 (4), çdo marrëveshje e nevojshme teknike dhe administrative në pajtim me zbatimin e kësaj marrëveshjeje lidhet ndërmjet përfaqësuesit të lartë të Bashkimit Evropian për punët e jashtme dhe politikën e sigurisë dhe autoriteteve përkatëse të Republikës së Shqipërisë.

Neni 14
Mospajtueshmëria
Nëse një prej palëve nuk përmbush detyrimet sipas kësaj marrëveshjeje, pala tjetër ka të drejtë t’i japë fund kësaj marrëveshjeje, duke bërë njoftim një muaj para.

Neni 15
Zgjidhja e mosmarrëveshjeve
Mosmarrëveshjet në lidhje me interpretimin ose zbatimin e kësaj marrëveshjeje zgjidhen me mjete diplomatike ndërmjet palëve.

Neni 16
Hyrja në fuqi
1. Kjo marrëveshje hyn në fuqi ditën e parë të muajit të parë pasi palët të kenë njoftuar njëra-tjetrën për përmbushjen e procedurave të brendshme të nevojshme për këtë qëllim.
2. Kjo marrëveshje zbatohet përkohësisht nga data e nënshkrimit.
3. Kjo marrëveshje i nënshtrohet rishikimit periodik.
4. Kjo marrëveshje mund të ndryshohet mbi bazën e një marrëveshjeje të ndërsjellë me shkrim ndërmjet palëve.

5. Kjo marrëveshje mund të denoncohet nga një palë me njoftim me shkrim për denoncimin të dhënë palës tjetër. Ky denoncim hyn në fuqi gjashtë muaj pas marrjes së njoftimit nga pala tjetër.
Bërë në Bruksel, më 


TEKST PËR DEKLARATA
Tekst për shtetet anëtare të BE-së:
“Shtetet anëtare të BE-së që zbatojnë një vendim të Këshillit të BE-së për një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave në të cilin merr pjesë Republika e Shqipërisë do të përpiqen, në masën që këtë e lejojnë sistemet e tyre të brendshme ligjore, të heqin dorë sa të jetë e mundur nga pretendimet kundër Republikës së Shqipërisë për dëmtimin, vdekjen e personelit të tyre, ose dëmin apo humbjen e sendeve pasurore në pronësi të tyre dhe që përdoren nga operacioni i BE-së për menaxhimin e krizave, nëse ky dëmtim, vdekje, dëm apo humbje:

· është shkaktuar nga personeli i Republikës së Shqipërisë në ushtrim të detyrave të tyre në lidhje me operacionin e BE-së për menaxhimin e krizave, përveçse në rastin e neglizhencës së hapur ose sjelljes së qëllimshme;

· ose është si pasojë e përdorimit të një sendi pasuror në pronësi të Republikës së Shqipërisë, me kusht që sendet pasurore të jenë përdorur në lidhje me operacionin dhe përveçse në rastin e neglizhencës së hapur ose sjelljes së qëllimshme të personelit të operacionit të BE-së për menaxhimin e krizave nga Republika e Shqipërisë që përdor ato sende pasurore.”

Tekst për Republikën e Shqipërisë:
“Republika e Shqipërisë që zbaton një vendim të Këshillit të BE-së në një operacion të BE-së për menaxhimin e krizave do të përpiqet, në masën që këtë e lejon sistemi i saj i brendshëm ligjor, të heqë dorë sa të jetë e mundur nga pretendimet kundër ndonjë shteti tjetër që merr pjesë në operacionin e BE-së për menaxhimin e krizave, për dëmtimin, vdekjen e personelit të saj, ose dëmin apo humbjen e sendeve pasurore në pronësi të saj dhe që përdoren nga operacioni i BE-së për menaxhimin e krizave, nëse ky dëmtim, vdekje, dëm apo humbje:

· është shkaktuar nga personeli në ushtrim të detyrave të tyre në lidhje me operacionin e BE-së për menaxhimin e krizave, përveçse në rastin e neglizhencës së hapur ose sjelljes së qëllimshme;
· ose është si pasojë e përdorimit të një sendi pasuror në pronësi të shteteve që marrin pjesë në operacionin e BE-së për menaxhimin e krizave, me kusht që sendet pasurore të jenë përdorur në lidhje me operacionin dhe përveçse në rastin e neglizhencës së hapur ose sjelljes së qëllimshme të personelit të operacionit të BE-së për menaxhimin e krizave që përdor ato sende pasurore.”
